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Sitzung / Séance / Seduta 

19.01.2026: 10:15 - 18:00 

20.01.2026: 08:15 - 12:30 

25.068 s BRG. «Jederzeit Strom für alle (Blackout stoppen)» Volksinitiative und indirekter 
Gegenentwurf 

OCF. «De l’électricité pour tous en tout temps (Stop au blackout)».  Initiative populaire et 
contre-projet indirect 

OCF. «Energia elettrica in ogni tempo per tutti (Stop al blackout)». Iniziativa popolare e 
controprogetto indiretto 

25.057 n BRG. Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der Stromnetze). 
Änderung 

OCF. Loi sur les installations électriques (Accélération de l’extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification 

OCF. Legge sugli impianti elettrici (accelerazione nell’ampliamento e nella trasformazione 
delle reti elettriche). Modifica 

25.482 n pa. Iv. UREK-N. Verluste aus der Strombeschaffung an die Grundversorgungstarife 
anrechnen 

Iv.pa. CEATE-N. Imputer les pertes des achats d'électricité aux tarifs d'approvisionnement 
de base 

Iv.pa. CAPTE-N. Le perdite derivanti dall'acquisto di elettricità devono essere computate 
nelle tariffe del servizio universale 

24.090 n BRG. Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

OCF. Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 

OCF. Legge sulla radioprotezione (LRaP). Modifica 

22.319 s Kt.Iv. SG. Massvolle Entwicklung in Weilerzonen 

Iv.ct. SG. Développement mesuré dans les zones de hameaux 

Iv.ct. SG. Sviluppo moderato nelle zone di casali 
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25.3421 s Mo. UREK-S. PFAS-Grenzwerte unter Berücksichtigung der Auswirkungen, insbesondere 
für die Landwirtschaft oder die Wasserversorger, sachgerecht festlegen und Massnahmen 
zur Unterstützung der Landwirtschaft einleiten 

Mo. CEATE-E. Fixer des valeurs limites pertinentes pour les PFAS en tenant compte des 
conséquences pour l'agriculture et les distributeurs d'eau et introduire des mesures de 
soutien à l'agriculture 

Mo. CAPTE-S. Stabilire in modo adeguato i valori limite delle PFAS tenendo conto delle 
ripercussioni, in particolare sull'agricoltura o sui fornitori di acqua, e avviare misure di 
sostegno all'agricoltura 

25.3906 n Mo. Rechsteiner Thomas. PFAS-Grenzwerte mit realistischen Begleitmassnahmen 

Mo. Rechsteiner Thomas. PFAS. Pour des valeurs limites assorties de mesures 
d’accompagnement réalistes 

Mo. Rechsteiner Thomas. Valori limite per le PFAS con misure di accompagnamento 
realistiche 

25.3866 s Mo. Michel Matthias. Einführung einer Deklarationspflicht für PFAS 

Mo. Michel Matthias. Instauration d’une déclaration obligatoire pour les PFAS 

Mo. Michel Matthias. Introdurre un obbligo di dichiarazione per le sostanze PFAS 

25.3902 n Mo. Vincenz. Einführung einer Deklarationspflicht für PFAS 

Mo. Vincenz. Instauration d’une déclaration obligatoire pour les PFAS 

Mo. Vincenz. Introdurre un obbligo di dichiarazione per le sostanze PFAS 

25.3746 s Mo. Graf Maya. Abgabe auf sämtliche PFAS an der Quelle 

Mo. Graf Maya. Taxe à la source sur tous les PFAS 

Mo. Graf Maya. Tassa alla fonte su tutte le sostanze PFAS 

25.3868 s Mo. Crevoisier Crelier. Beschränkung der Zulassung von PFAS auf wesentliche 
Verwendungszwecke 

Mo. Crevoisier Crelier. Restreindre l’autorisation des PFAS aux usages essentiels 

Mo. Crevoisier Crelier. Limitare l’autorizzazione delle PFAS agli usi essenziali 

25.3865 s Mo. Moser. PFAS schrittweise reduzieren. Sektorielle Absenkpfade und Massnahmen 
definieren 

Mo. Moser. Réduire progressivement les PFAS. Définir des trajectoires de réduction et des 
mesures sectorielles 

Mo. Moser. Definire misure e percorsi settoriali per la riduzione graduale di sostanze per- e 
polifluoroalchiliche (PFAS) 

25.2015 Pet. Campax. Keine PFAS auf unseren Tellern! 

Pét. Campax. Pas de PFAS dans nos assiettes! 

Pet. Campax. Niente PFAS nei nostri piatti! 

25.3835 n Mo. Silberschmidt. Förderung sicherer und nachhaltiger Chemikalien 

Mo. Silberschmidt. Encourager des produits chimiques sûrs et durables 

Mo. Silberschmidt. Promuovere prodotti chimici sicuri e sostenibili 

25.3855 s Mo. Mühlemann. Förderung sicherer und nachhaltiger Chemikalien 

Mo. Mühlemann. Encourager des produits chimiques sûrs et durables 

Mo. Mühlemann. Promuovere prodotti chimici sicuri e sostenibili 

24.4317 s Mo. Vara. Fische. Damit unsere Flüsse, Seen und Teiche lebendig bleiben 

Mo. Vara. Poissons. Pour que nos rivières, lacs et étangs restent vivants ! 

Mo. Vara. Pesci. Mantenere vivi i nostri fiumi, laghi e stagni 
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25.3154 s Mo. Gapany. Das Schweizer Gewässermonitoring an dasjenige der EU angleichen 

Mo. Gapany. Aligner le monitoring des eaux suisses sur celui de l'UE 

Mo. Gapany. Armonizzare il monitoraggio delle acque svizzero con quello dell'Unione 
europea 

24.4589 n Mo. Müller Leo. Realistisches Monitoring für den Gewässerschutz 

Mo. Müller Leo. Protection des eaux. Surveillance réaliste 

Mo. Müller Leo. Monitoraggio realistico della protezione delle acque 

  



4/5 

Sitzung / Séance / Seduta 

12.02.2026: 10:15 - 18:00 

25.057 n BRG. Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der Stromnetze). 
Änderung 

OCF. Loi sur les installations électriques (Accélération de l’extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification 

OCF. Legge sugli impianti elettrici (accelerazione nell’ampliamento e nella trasformazione 
delle reti elettriche). Modifica 

25.030 n BRG. Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung 

OCF. Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement durable. 
Approbation 

OCF. Accordo sul cambiamento climatico, il commercio e la sostenibilità. Approvazione 

24.090 n BRG. Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

OCF. Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 

OCF. Legge sulla radioprotezione (LRaP). Modifica 

24.331 s Kt.Iv. JU. Finanzielle Unterstützung für Imkerinnen und Imker bei geoklimatischen 
Ausnahmebedingungen 

Iv.ct. JU. Soutien financier direct aux apiculteurs et apicultrices lors de situations 
géoclimatiques exceptionnelles 

Iv.ct. JU. Sostegno finanziario diretto agli apicoltori in situazioni geoclimatiche eccezionali 

25.3943 n Mo. UREK-N. Umfassende Energiespeicherstrategie und Aktionsplan 

Mo. CEATE-N. Stratégie globale de stockage de l’énergie et plan d’action 

Mo. CAPTE-N. Strategia globale e piano d’azione in materia di stoccaggio di energia 

22.3166 n Mo. Fraktion M-E. Auf in die smarte Energie-Schweiz! Das Potenzial intelligenter Netze 
nutzen 

Mo. Groupe M-E. En route pour la Suisse de l'énergie intelligente. Exploiter le potentiel des 
réseaux intelligents 

Mo. Gruppo M-E. Per un'energia intelligente in Svizzera! Sfruttiamo il potenziale delle reti 
intelligenti 

22.3091 n Mo. Marchesi. Bessere Rahmenbedingungen für Schweizer Elektrizitätsunternehmen, 
damit sie in erneuerbare Energien im Inland und nicht im Ausland investieren 

Mo. Marchesi. Améliorer les conditions-cadres afin que les entreprises électriques suisses 
investissent dans les énergies renouvelables en Suisse 

Mo. Marchesi. Migliorare le condizioni quadro per le aziende elettriche svizzere affinché 
investano nelle energie rinnovabili in patria e non all'estero 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

19.01.2026 - 20.01.2026 

12.02.2026 

13.04.2026 - 14.04.2026 

07.05.2026 

22.06.2026 - 23.06.2026 

20.08.2026 

26.10.2026 - 27.10.2026 

19.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

14.01.2027 - 15.01.2027 

04.02.2027 

15.04.2027 - 16.04.2027 

13.05.2027 

28.06.2027 - 29.06.2027 

23.08.2027 

21.10.2027 - 22.10.2027 

18.11.2027 

 

 


